


















































O
M NU SAKEN skall fram så 
har jag nästan hela livet varit 
litet rädd för jultomten. Ja, 
det gick över när jag själv började age­

ra jultomte, men ännu sitter en gna­
gande känsla kvar.

Det började med att jag nå’n gång 
i tidernas gryning leddes in i ett rum 
där jag och min bror fick vänta på nå­
got ”spännande”. Mycket riktigt — ef­
ter en stund kom ett förfärligt vidun­
der hasande in över tröskeln ifört en 
sorts päls och med en hemsk mask.

Jag höll på att svimma på kuppen, 
men fick i sista sekunden syn på en 
dunghäst som vidundret släpade efter 
S1g. Detta räddade sannolikt mitt liv 
för intresset koncentrerades på hästen 
och vi kastade oss över den med vilda 
tjut.

Det var nog inte nyttigt att flytta 
barn så där snabbt från skräckens för­
färliga djup till salighetens höjder för 
långa tider efteråt drömde jag om jul­
tomten. Rena mardrömmar.

O

När jag var något äldre gick jag en 
§ang med min pappa och mamma på 
Västerlånggatan. Där stod en jultomte 
nied stora papperskarameller och min 
far gav mig en slant. Jag gick fram 
till tomten. Det stora skråpuksanletet 
böjdes över mig, jag kände en stark 
ukt som jag inte kände igen, tomten 

stack till mig karamellen.
Förfärad ville jag återvända till för­

åldrarna då han grep mig i armen och 
vaste med låg och rostig röst:

Var haru kosingen grabbjävel?
Nästan medvetslös lämnade jag slan- 

ien och sprang bort på darrande ben.
’ Va sa tomten till dej? sa min far 

raed mild röst.
Tomten är alla barns vän, sa 

raamma.

Jag visste bättre, men jag höll käft. 
Jag hade en stark känsla av att tomten 
skulle vrida nacken av mig om jag av­
slöjade honom.

Sen dess ansåg jag jultomten vara 
en föga pålitlig skummis och först vid 
tio års ålder eller så, när man förstod 
att det var nå’n utklädd anförvant be­
grep jag att han inte var livsfarlig.

Naturligtvis gjorde man samma 
dumheter med sina egna barn. Man 
klädde ut sig och njöt av tomtens auk­
toritet.

❖

Julafton år 1935 väcktes jag tidigt av 
min fru som beordrade mig att tomta.

baksmälla och den med snören fast- 
satta kvasten påminde om en gruvlig 
skäggstubb.

Något mer asocialt i tomte väg har 
sannolikt aldrig skådats.

— Skynda dig! viskade min fru. De 
väntar.

Jag draperade mig, satte masken till­
rätta och öppnade dörren till den lilla 
sängkammaren. På tröskeln snavade 
jag i lakanet och in störtade en jul­
tomte som få barn skådat.

De skrek av skräckblandad glädje 
och när jag delat ut de små presenter­
na och återvände hörde jag Stefans 
röst:

— Tomten har ju fars braller.

Bekännelse om jultomten

— Skynda dig viskade min fru, barnen 
har väntat så länge nu . . .

När jag hade virat om mig ett lakan 
kom vi underfund med att tomtemas­
ken städats bort under året.

Det var en förtvivlad situation, men 
jag grep snabbt ett stycke papp och 
ritade med blåkrita och rödfärg en rätt 
naturlig mask. Därpå tog jag en gam­
mal piasavakvast och arrangerade ett 
skägg.

Arbetet var krävande och ungarna 
pep av spänning innanför den stängda 
sängkammardörren. Slutligen tog jag 
på mig skapelsen och tittade mig i 
spegeln.

En förfärlig syn. Den vita pappen 
och de blåkantade ögonen gjorde att 
tomten såg ut att lida av en kosmisk 

Barnbarnen började man så små­
ningom tomta för, men den allra yngsta 
generationen är inte så modig som vi 
äldre tiders barn måste vara.

När jag tomtade för äldsta barnbar­
net väckte jag en sån förfäran att jag 
måste ta av masken och trösta den 
skrikande ungen.

Då beslöts i familjeråd att jultomten 
skulle upphöra. Man kunde ju inte 
skrämma livet ur ungarna för julgläd­
jens skull.

Och julen därpå blev det alltså ing­
en tomte. Ända tills barnbarnet besvi­
ket sa:

— Var ä tomten? Kommer an inte?
— Nä, du va ju så rädd för honom 

förra julen så han vågar sig nog inte 
fram sa jag.

— Kan man inte få se honom lite 
lite grann?

Sådan är den lilla människan — rädd 
och tjusad. För död och pina vill man 
inte undvara jultomten.
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NILS-ERIC BJÖRSSON

Nyårsstump
Sluta röka, sluta dricka, 
sluta slösa, sluta upp 
med att springa efter andra 
täcka könet som en tupp 
Sluta slarva, sluta festa, 
sluta genast upp med den 
fula ovanan att svära 
är det dags — igen.

Utdelning
Gossen fick ett par skidor, 
flickan en stilig docka.
Svärfar fick goda cigarrer 
och svärmor skedar i mocea. 
Faster fick ett par strumpor, 
pappa en slips i grått 
och mamma som slavat i köket 
— ett nervsammanbrott.

Tomtesaga
Julskyltningsgatans tomtefar 
hade endast en trumpet kvar.
Den köptes av vår storögde son.
Sedan gick tomtefar bort därifrån.
Men inte till tomtemor hemma i skogen.
Han mumlade något istället — om krogei

Julbesök
Moster Rut blev som ung på nytt 
när hon hälsade på.
Lilla pojken kom fram och bad 
att av henne en hårlock få.
"Så roligt, min älskade lilla vän!
Var lägger du den någonstans?" 
kvittrade moster överförtjust — — 
"Min tjähäst behöve en svans."

En
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B
ILDLIGT TALAT kan man göra 
en horisontal och en vertikal in­
delning av språket. Den horison­
tala indelningen ger oss bygdedialek- 

tema, folkmålen, den vertikala ger oss 
de sociala dialekterna, de olika yrke­
nas och intressegruppernas språk, ock­
så de olika åldrarnas språk, för det är 
otvivelaktigt så, att vi talar annorlunda 
som gubbar och gummor än som poj­
kar och flickor.

Motiven för uppkomsten av olika 
gruppspråk är i grunden desamma som 
för uppkomsten av folkmål och natio- 
nalspråk. Man har samma intressen, 
sorger och glädjeämnen, talar därför 
om samma saker. Det gäller lika väl 
en yrkes- eller annan intressegrupp 
som det gäller en kommun, ett land. 
Ju mer isolerad gruppen är, desto mera Gösta Bergman

är fika av kaffi (uttal av kaffe) och 
tabela av betala.

Vi har här att göra med ett sann­
skyldigt frimureri, ett språk för de in­
vigda. För andra är det hemligt. Det 
var emellertid ett språk som skapade 
och vidmakthöll en känsla av samhö­
righet. Man var kompis med den som 
snackade knoparmojet.

O

Samma hemliga, inom gruppen över­
enskomna språk har i princip också 
sjukhusläkarna, när de vid samtal i 
patienternas närvaro säger ulcus i stäl­
let för sår eller letal i stället för död­
lig. Sak samma då man i engelska bu­
tiker, efter vad det sägs, kan använda 
vissa överenskomna uttryck för att

INTE ETT -
O o

MEN MANGA SPRAK
Av GÖSTA BERGMAN

säreget blir dess språk utvecklat, och 
omvänt ju mera öppen gruppen är för 
samverkan och inflytelser från annat 
håll, dess mera utjämnat blir dess 
språk.

O

exempel en utpräglad yr-Tag som c___ _____
kosgrupp: sotarna. I deras fall bör man 
ga tillbaka till kost- och logisystemets 
tid före 1900, innan arbetarna anställ- 
d°s enligt kollektivavtal. Mästaren tog 
då gärna föräldralösa pojkar från barn­
husen och lärde upp dem. De bodde 

ue som lärlingar och senare som ge­
säller hos mästaren. Det var under 

,enna samvaro som de utbildade ett 
särskilt språk, som de brukade sins- 
eiuellan, det s. k. knoparmojet. Det in- 
neholl dels rena facktermer som krejs 

yast, raffel ’skrapa’ och lejder ’ste-
’ dels en hel del allmänna lösdrivar- 

°fd S0Iu barsa ’gräla’, isingar ’kläder’, 
lack öga’, sjara eller jala ’springa’, 
stillot fängelset’, svidra sig ’klä sig’, 
,j kvinna eller flicka’, tji ’ingenting’, 
luring ’kniv’ och trass ’rädd’.

bien man gjorde också om vanliga 
°rd genom att byta ut vissa ljud och

Sga till vissa stavelser. Av skubba 

’springa’ gjorde man bubba, som ock­
så betydde sko. I andra fall tog man 
bort början av ordet till och med förs­
ta vokalen och satte in u i stället. Or­
det päron blev uron, piga blev uga 
och sharping blev urping. En ännu me­
ra invecklad art var det kombinerade 
u- och all-språket. Ordet päron blev 
uronpall. Man tog alltså upp den av­
lägsnade början av ordet och lade till 
den i slutet jämte ändeisen all. Här 
har vi kanske förklaringen till det mys­
tiska ordet pall som alla Stockholms­
pojkar känner, låt vara att betydelsen 
numera är frukt i allmänhet och inte 
bara päron. Man kunde också omställa 
ordens stavelser. Ett exempel på det

I Nämnden för svensk språkvård 
har vi lärt känna professor Gösta 
Bergman som energisk vårdare 
av vårt modersmål i tal och skrift. 
Hans radioföredrag i dessa äm­
nen är högtidsstunder. Professor 
Bergman har en fin humor — 
det märker vi i denna artikel. 

varsko expediten, när man misstänker 
att det är en tjuv bland kunderna. Man 
blandar in orden 2 och 10 i en mening, 
säger t. ex. ”Has that two pound ten 
matter ever been settled?” (Har Ni ord­
nat det där med två pund och tio shil­
ling?). Två betyder ögonen och tio tju­
vens fingrar eller med andra ord: ”Håll 
ögonen på den där kunden!” Man kan 
också fråga högt: ”Has Mr Sharp come 
in yet?” (Har herr Sharp kommit?).

Detta kan nu sägas vara avarter av 
språk. Språket blir här ett medel att 
dölja våra tankar, den definition av det 
mänskliga språket över huvud som till- 
skrives Talleyrand, en fransk diplo­
mat, intelligent och talangfull, men be­
gåvad med ett elastiskt samvete — 
han visade sig kunna tjäna Napoleon 
lika väl som bourbonerna. Hans ord 
var egentligen en omvändning av Vol­
taires formulering, att ”ordet är givet 
åt människan för att uttrycka hennes 
tanke”. I själva verket tjänar det hem­
liga språket i sotarnas och sjukhuslä­
karnas fall bägge funktionerna: de in­
vigda förstår det, för de oinvigda är 
det obegripligt.

Vad diplomaterna beträffar har de 
utan tvivel också efter Talleyrands tid
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BSfeilill

Alla yrken och verksamheter har sitt speciella språk. Den som vill bli invigd i 
gruppens hemligheter lär sig — samtidigt med de sakliga erfarenheterna — 
också ett nytt språk. Våra skorstensfejare — vanligen kallade sotare — har sina 

"hemliga" ord eller yrkestermer ...

henne lite henna också, och glöm inte 
att tuppera henne! (Koka är en pro­
cess under permanentningen. Beta är 
att dela upp håret i benor och blöta 
det med vätesuperoxid för att göra 
stråna lösare. Effilera är att tunna ut 
håret. Henna är ett färgämne som ger 
håret en rödaktig toning och tuppera 
är att burra upp.)

Jazzentusiasten som vanligen är ung, 
har sin terminologi. Det vanliga ordet 
för en orkester är för honom ett bass, 
men han kan också säga ett band, som 
är amerikanska. Om orkestern utför 
improviserad musik, kallas den för ett 
jamband och själva sammankomsten en 
jamsession. Jam är ju detsamma som 
sylt på engelska. Det är alltså något 
som man kokar ihop. En sångare är en 
vocalist. Sjunger han känsligt och näs­
tan viskande, kallas han crooner — på 
amerikanska betyder det egentligen en 
som gnolar. Man spisar jazzmusik

kunnat excellera i dunkelt tal, vars 
egentliga innebörd kan vara förbehål­
len ett mycket litet fåtal. Detsamma 
kan väl sägas om många politiker. De­
ras motiv må ha varit att de inte har 
velat göra bindande uttalanden eller 
att de inte har velat skrämma bort väl­
jare genom att bruka klartext. Vi kän­
ner till det från valpropagandan. För 
den politiska gruppens språk är eljest 
känsloladdningen i uttrycken ett starkt 
framträdande drag. Man målar i grälla 
färger. Rättfärdighetskrav är ett käns- 
lostarkt ord. Det används om det egna 
partiets program. Underförstått att 
andra partier företräder orättfärdig­
heten. Ord som borgare och arbetare 
spelas ut mot varandra, ord som oftast 
är mera laddade med känslor än med 
sakinnehåll.

❖

Alla yrken och verksamheter har sitt 
speciella språk och den som vill bli 
invigd i gruppens hemligheter tilläg­
nar sig därför samtidigt med de nya 
sakliga erfarenheterna också ett nytt 
språk. Naturligtvis får man inte ta 
språk i samma mening som national- 
språk. Gruppspråken har ingen själv­
ständig grammatik, de är bara sekun­
dära utvecklingar av ett nationalspråk. 
I första hand är det fråga om variatio­
ner i ordförrådet: man har speciella 
termer eller ger kända ord en speciell 
innebörd. I andra hand kan det också 
vara fråga om enstaka variationer på 
grammatikens olika områden.

En yrkesman är specialist inom sitt 
område, behöver därför exakta uttryck 
för yrkets specialiteter. En snickare 

kallar ett slags långhyvel för en ru- 
bank. Ett stämjärn med bågformad 
klinga är en skölp. En metallarbetare 
kan arborra. Det betyder att han svar­
var invändigt, gör ett rör av en stång, 
vilket sker med en arborr, en stång 
med skär i spetsen.

Här är ett internt samtal på en dam- 
frisering:

— Om fröken lägger fru Ek, så kan 
jag koka fru Pettersson.

— Behöver jag beta fru Lundström, 
innan jag effilerar henne?

— Det är nog säkrast. Hon har inte 
tid att sitta så länge med huvan. Ge 

(= hör på jazzmusik). Spelar någon 
med medryckande rytm, spelar han 
svängigt. Motsatsen är jönsigt.

❖

Ett viktigt språk i språket är äm- 
betsmannasvenskan, myndigheternas 
språk. Det går också under namnet 
kanslispråk eller kurialspråk. Det är 
nämligen en språkart som kan ledas 
tillbaka till de gamla kungliga kansli­
ernas skriftspråk. Själva ordet kansli 
går tillbaka till det gamla Rom. Det 
hette där cancelli och betydde en av 
skrank inhägnad avdelning i en äm-

... likaså läkarna. De oinvigda, patienterna i sina sängar, har svårt att 
hänga med, då läkarna tar fram specialuttrycken för de krämpor, som 

döljer sig innanför vårt "ytterskal"
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betslokal, i synnerhet domstolslokal. 
De som satt innanför skranket utbil­
dade ett skråspråk med särskilda form­
ler och vändningar som strängt iakt­
togs och fortplantades till andra skri­
vare i samma situation.

Gott kanslispråk är klart och har en 
logiskt oklanderlig satsbyggnad. Det 
tillåter inte att författarens tempera­
ment framträder. Det skall vara objek­
tivt, och i alla avseenden korrekt. Det 
sämre kanslispråket har en benägen­
het för svåröverskådlig meningsbygg­
nad, omständlig och utspädd stil, en 
för långt driven bundenhet vid ned­
ärvda formler och rädsla för naturliga 
och enkla uttryck, som kan befaras 
skada stilens värdighet. Ett ord som 
tippning är för äventyrligt. Det blir 
s. k. tippningsverksamhet. Verksamhet 
hängs på som slutled även då enklare 
formuleringar hade kunnat finnas: den 
statsunderstödda bostadsförbättrings- 
verksamheten, barnstugeverksamhe- 
ten, skeppsbyggnadsverksamheten 1961 
1 st. f. skeppsbyggen 1961. Det räcker 
inte gärna med ”det slutliga avgöran­
det” utan man skriver ”det definitiva 
standpunktstagandet till frågan huru­
vida ..Omhuldat är det ”-ande”-rika 
språket. Man skriver t. ex. hellre att 
antalet sysselsatta personer är be­

stämmande för ett arbetsställes med­
tagande i statistiken” än ”avgör om ett 
arbetsställe skall medtagas i statisti­
ken”. Man skriver att ”tjänsterna ha 
icke blivit föremål för ansökningsför- 
farande” i st. f. ”ha icke tillsatts efter 
ansökan”. De enkla orden mål och 
fpaga blir förlängda till målsättning och 
frågeställning osv.

. .. i den politiska gruppen är känslo- 
utladdningen ett starkt framträdande 

drag

I statens verk, i kommissioner och 
kommittéer, i kommunernas nämnder 
och organ av alla slag skrivs kansli­
språk, gott sådant och mindre gott. 
Skalden och kulturskribenten Birger 
Norman låter i en av sina dikter kom­
munalmannen med de många förtro­
endeuppdragen tala ”i kommunala or­
dalag”. Det lät också Birger Sjöberg, 
stadsingenjören Planertz göra i roma­
nen Kvartetten som sprängdes. Han till 
och med friade till fröken Ävik i kom­
munala ordalag.

De promenerade upp till Källberget 
och passerade en liten bäck.

”Se vattenfallet, utbrast fröken Åvik 
utan att tänka på vad hon egentligen 
sade.

— Är fröken Märta intresserad för 
bäcken?

— Bevars! Intresserad? Ja, det är 
ju roligt att se den.

Ingenjör Planertz log och svarade:
— Ett vattenfall kan man icke rät­

teligen kalla den. Denna källa består 
av nederbördsvatten, då däremot till 
ett vattenfall fordras ett permanent 
vattendrag, som nedstörtar utför en 
avsats, för att nämna några exempel, 
Tännforsen i Indalsälvens källflod Äre 
älv eller det bekanta Harsprånget i 
Lule älv. Med denna lilla bäck, vilken 
endast på vårarna så pass kraftigt ut­
ökar sin vattenmängd, kunde man min­
sann icke driva några industrier, skäm­
tade ingenjör Planertz.”

Fröken Märta söker att på ett skon­
samt sätt göra klart för Planertz, att 
hon inte är kär i honom: ”Brukar man 
inte vara kär i den, man skall gifta sig 
med?

— Givetvis, svarade ingenjör Pla­
nertz. Utan allt tvivel! Jag är ingen 
vän av starka ord, men jag anser mig 
ändå tryggt kunna säga, att jag håller 
av fröken Märta. Sedan jag nu förkla­
rat detta, kan jag i samband härmed 
icke underlåta omtala för fröken Mär­
ta, att jag i dagarna avslutat ritning­
arna på en villabyggnad intill staden. 
Tolv rum med alla bekvämligheter 
jämte extra stort brygghus, kombine­
rat med vedkällare. Jag säger det, som 
sagt, endast i förbigående, och nu har 
jag uttalat mitt avgörande ord. Vill nu 
fröken Märta säga sitt.”

Trots ingenjör Planertz skämtsam­
het förstår man att han inte skulle ha 
någon framgång i frieriet. De kommu­
nala ordalagen vill inte riktigt passa till 
kärlekens stilart.

■ Människor som
Forts, fr. sid. 9

Först och främst måste vi se till att 
aU vårdpersonal får en hygglig utbild- 
nit>g. Teoretisk skolning är i och för 
S1g ingen undermedicin men under en 
utbildningstid blir det många tillfällen 
afr belysa hur de psykologiska relatio- 
nerna mellan människor bör vara och 
Perspektivet på de handikappades si- 
tnation blir vidare. Dessutom leder 
Varje form av utbildning till att ett 
visst urval kommer till stånd, många 

ommer att upptäcka att de inte har 
en inställningen till andras problem 

Soin gör att de är lämpliga för vård- 
arbete.

Lika viktigt är det att den allmänna 
°Pinonen aktiveras, får bättre inblick

Vad för frågor som är olösta eller 

lösta på ett otillfredställande sätt. Det 
finns inom alla grupper i vårt samhälle 
många fördomar om handikappade och 
så länge dessa fördomar finns kvar är 
det omöjligt att nå fram till att de han­
dikappade får samma rättigheter som 
andra. Jag tror att filmen, radion och 
televisionen kan göra mycket för att 
bryta en del av de här fördomarna. De 
försök som hittills har skett tycks i 
varje fall vara gynnsamma.

Jag tycker också att skolan skulle ha 
möjlighet att inom ramen för samhälls- 
undervisningen gå närmare in på vad 
det betyder för en människa att ha ett 
handikapp, hur svårt det kan vara att 
känna sig beroende av andra. Barn är 
ofta mycket tanklösa när de möter en 
människa som på något sätt avviker 
från det som de är vana vid. Men barn 
är också lätta att påverka; de är rör­

liga och känsliga och det skulle betyda 
mycket om de fick klart för sig att vi 
inte kan värdera människor efter så­
dana inhumana normer som vi alltför 
ofta använder.

Många gånger finns det bakom den 
skenbara likgiltigheten för andras pro­
blem osäkerhet, rädsla, en fantasilös­
het som kan övervinnas och som kan 
trängas tillbaka ganska lätt hos en ung 
människa. Idag är det inte i första 
hand samhällsdebatten utan skönlitte­
raturen som hjälper oss att vidga sy­
nen på de här frågorna. Men dikten 
angriper bara problemen punktvis och 
den når långt ifrån alla. Slutsatsen 
blir att vi måste sträva efter att i myc­
ket större utsträckning än hittills i den 
aktuella debatten efterlysa och propa­
gera för humana värderingar värdiga 
ett demokratiskt samhälle.
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ÄR HAN VAR sexton år var 
han mycket biobiten. Han säll- 
skapade med Inga som var

minst lika filmbiten. Ofta när de varit 
på bio tillsammans uppträdde hon en­
dera som en tragisk glädjeflicka à la 
fransk modell eller som en sofistike­
rad lady à la engelsk komedistil bero­
ende på vad film man sett. Hon iden­
tifierade sig helt med de kvinnliga hu­
vudrollerna i flera dagar efteråt.

Men Uno hade rivaler som gärna 
ville bjuda Inga med sig på bio emel­
lanåt. Uno hade inte råd att bjuda ut 
henne varje kväll. Därför tänkte han 
att om han haft en egen bio skulle han 
snart göra sig kvitt sina rivaler och 
låta Inga se varenda en av filmerna 
som visades på hans bio gratis. Hon 
skulle få se film tills hon storknade. 
Han funderade allvarligt på ett bio­
köp. Såpass allvarligt att han inte blev 
det minsta förvånad när han ett halv­
år senare råkade få se en annons i tid­
ningen om att en biograf var till salu 
i ett mindre samhälle utanför stan. Han 
tog sig helt sonika ledigt från sitt ar­
bete och sa till modern att han fått fritt 
från verkstaden för rengöring där, dvs. 
en slags skurlov. Modern riste på hu­
vudet och såg ut som ett frågetecken. 
Men han brydde sig inte om detta utan 
satte sig på cykeln när han var färdig­
klädd och trampade ut ur stan.

Det var en bit till samhället och ef­
ter trekvarts åkning var han framme. 
Enligt annonsen skulle ”Karlssons ef­
terträdare”, en speceriaffär, ge närma­
re anvisningar och förevisa lokalen. 
Han fann efter en stunds sökande spe­
ceriaffären där det stod med förgylld 
text på svart papper: ”Karlssons ef- 
tertr.” Han ställde sin cykel mot ga­
veln på huset bredvid trappan. Hjärtat 
bankade lite nervöst i bröstet på ho­
nom och han måste tända en cigarrett 
och dra ett par djupa bloss innan han 
vågade gå uppför trappan. En ung poj­
ke stod bakom disken och bugade.

— Vad önskas, sa pojken artigt.
— Jag skulle köpa en biograf, sa 

Uno.
Pojken bakom disken gapade stort 

och såg knappast klok ut: Det tror jag 
inte vi har här, sa han och försökte 
sig på ett leende som om han trodde 
det var ett skämt.

— Får jag tala med Efterträdaren, 
sa Uno. Han drog upp annonsen ur 
fickan och visade pojken.

— Jaså, sa pojken och tittade med 

respekt på Uno: Ett ögonblick, herrn, 
ska jag säja till...

Det var första gången någon kallat 
Uno ”herrn” och han tyckte det var 
lite konstigt. Pojken kom strax tillbaks 
från ett rum innanför affären:

— Om herrn väntar utanför så kom­
mer strax herr Lundgren...

Uno gick ut och ställde sig bredvid 
cykeln och väntade, tog ännu ett par 
lugnande bloss på cigarrettfimpen som 
han tände. Efter några minuter hördes 
fotsteg i gruset bakom knuten och Uno 
kastade från sig fimpen och trampade 
sönder den i gruset. En herre i yngre 
medelåldern dök upp. Han hade en 
skramlande nyckelknippa i ena han­
den och han saktade av och såg sig sö­
kande omkring efter en flyktig blick 
på Uno. När han inte fann någon an­

och söndagar. På lördagarna var loka­
len uthyrd till dans åt SLU-föreningen. 
Men då tjänade biograf ägaren på för­
säljningen av kaffeserveringen och läs­
kedryckerna ... ! Utom lokalhyran för­
stås ... !

— Hm-hm, sa Uno. Är det ett helt 
hus?

— Javisst — utom biograflokalen 
finns det en lägenhet i ena gaveln om 
ett par rum och kök.

Det intresserade inte Uno så myc­
ket. Biografen kom i första hand, tak 
över huvudet i andra: — Vad kostar 
kåken då..? !

— Som jag sa, sa Efterträdaren, är 
det inte min sak att sälja huset. Bara 
visa den för eventuella spekulanter ... 
Men jag har hört något om tolv­
tusen ... !

KOPA BIOGRAF
Av AXEL SIREBORN
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Uno hoppade till. Det var en dyr bio! 
Men han samlade sig snabbt och låt­
sades inte om något: Hur mycket kon­
tant .. ? !

— Det kan jag tyvärr inte upplysa 
om nu. Det får ni tala med kamrern 
om. Vi ska gå till honom sedan vi tit­
tat på lokaliteterna först... !

Karlssons Efterträdare vek plötsligt 
av vägen och ned mot ett vitrappat en­
våningshus som låg med gaveln mot 
vägen.

— Här är det, sa han. Uno tittade 
granskande på huset ända upp till 
skorstenen eftersom han trodde att Ef­
terträdaren ville det. Mitt på ena lång­
väggen fanns en stor entrédörr. Efter­
trädaren skramlade lite extra med nyc­
kelknippan när han lyfte den och stack 
en av nycklarna i låset och vred om. 
Han öppnade dörren på vid gavel och 
lät Uno stiga in först. De stannade 
strax innanför dörrarna och Efterträ­
daren vred på knappen till ljuset:

— Jaha — så här ser det ut! Bän-
Forts. å sid. 33

nan kastade han ännu en blick på 
Uno. Blicken blev forskande och spör­
jande på en gång.

— Det var med anledning av annon­
sen ----------sa Uno. Han drog upp den
ur fickan igen.

— Är det ni som är spekulant på 
biografen?, sa Efterträdaren.

— Javisst, sa Uno. Men jag vill se 
den först...

— Självfallet, sa Efterträdaren. Den 
ligger en bit oppåt här — varsågod 
och följ med---------- !

Efterträdaren gick före och Uno 
hann fatt honom:

— Det är så att jag bara visar bio­
grafen. Det är kamrern på bolagsfilia- 
len här som står för försäljningen, sa 
Efterträdaren upplysande. Den förre 
biografägaren dog för en tid sedan och 
hans son är skollärare längre uppåt 
landet och har inte tid med biografen. 
När den förra ägaren levde brukade 
jag förresten sälja biljetter till bion. 
Det var bara föreställning på onsdagar 
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B
IBBI SATT OCH SÅG ut genom 
fönstret på stjärnhimlen. Hon 
hade en ask kritor och ett rit­
block framför sig och hade tråkigt. 

Mamma höll på och baka sockerkaka 
ute i köket, så hon hade inte tid och 
pappa satt och hörde på radio. Men så 
kom morfar in. — Har du sett så 
många stjärnor det är ikväll? undrade 
han. Alla de där gnistrande små ljusen 
är land lika stora som jorden.

Det kunde inte Bibbi alls förstå. 
Men där var en stjärna som lyste och 
blixtrade mer än de andra och såg ut 
som stenen i mammas ring. — Den he­
ter Venus, sa morfar och en sån här 
tidig vårkväll lyser den klarast av alla. 
— Kan man komma dit på något sätt 
undrade Bibbi. — Det blir allt svårt, 
ser du sa morfar, för den är så långt 
långt bort från jorden, det är därför 
som den ser så liten ut. Men ser du 
dom där tre stjärnorna i en rad där 
borta över skogen, de kallas för Karla­
vagnen, ser du att de glimmar som ett 
halsband? Jo det tyckte Bibbi med, 
men så fick morfar inte heller tid att 
prata med henne längre för han ville 
läsa sin tidning och så satt hon där 
vid fönstret igen och tittade ut.

O

Stjärnan där uppe slog riktiga gnis­
tor och himlen liknade en blå skål av 
glas. Och plötsligt såg hon en Uten 
glittrande bro som ledde från stjärnan 
ända fram till fönstret där hon satt. 
Och nu blev hon ändå mer förvånad, 
på den lilla bron stod en gosse som var 
så liten att han kunde luta sig mot 
kritasken. Han hade en krona på hu­
vudet i form av en stjärna. — Hej, 
Bibbi sa han med glad röst. Jag är 
prinsen från St järnlandet och vill du 
följa med på en liten tur dit, så ska 
du få en förtrollad st järnsten av mig 
så blir du lika liten som jag. — Då 
måste vi väl gå långt, frågade Bibbi, 
när prinsen tog henne i hand och hon 
var lika liten som han. Det var väldigt 
spännande. De gick bara ut på den 
smala silverbron som ledde högt upp

Stjärnlandet
Av ELEONORE

till tallens högsta topp där stjärnan satt 
och lyste. Och så var de i Stjärnlandet. 
Det var som att komma in i ett dock­
landskap. Husen var så små och såg 
ut som pepparkakshus fast de var av 
silver. Och nu förstod hon varför stjär­
nan alltid lyste med blågrön glans på 
himlen. Alla lampor som tändes i hu­

sen var av blå och gröna ädelstenar. — 
De tänds bara på kvällen, sa prinsen, 
det är då som ett svagt blågrönt ljus 
glittrar ned på jorden från stjärnorna.

O

— Men här bor jag, fortsatte prin­
sen, var så god och stig in. — Nej vad 
du bor fint, tyckte Bibbi. Det var ett 
litet litet hus med torn av diamanter 
och en gnistrande skorsten, men där 
inne doftade kaffe precis som hemma 
i mammas kök. Och när de kom in såg 
allt likadant ut som hemma nästan, fast 
möblerna passade bättre för Bibbis 

dockor. Där inne stod en TV också så 
stor som en hasselnöt och en liten ra­
dio. Och de hade formen av stjärnor. 
— Ja, du förstår ibland försöker vi 
höra nyheter från jorden, men den här 
stjärnan är ju flera tusen ljusår bort 
så det hörs så svagt allting, sa prinsen. 
Men det händer så mycket här i 
Stjärnlandet också. I går till exempel 
halkade jag på Vintergatan där det är 
is jämt. Det är den gata som går mel­
lan alla stjärnorna.

— Ja, men kan jag inte få se på 
Karlavagnen?, frågade Bibbi, eller är 
den hemskt långt bort härifrån?

O

— Nej, den står här utanför träd­
gårdsgången, sa prinsen och log, istäl­
let för spårvagnar så far vi omkring 
med den. Och så fick hon se på en liten 
liten släde blå som en pärla och den 
drogs av lysmaskar som glimmade i 
skymningen. Det här var någonting att 
tala om för pappa och mamma i alla 
fall, tänkte hon. Nu hade det också bli­
vit mörkt i Stjärnlandet, allt fler och 
fler små blå och gröna lampor tändes 
i husens fönster. Där inne dukades 
kvällskaffe, mammor satt och sydde 
och pappor läste tidningar, och barnen 
lekte och bråkade som alla andra barn.

— Vad skulle du säga om litet ny- 
bakad sockerkaka, sa prinsen, äkta 
stjärnkaka? Ja, tack det ska bli gott, 
sa Bibbi, hon tyckte Karlavagnen lyste 
och gnistrade så hon måste knipa ihop 
ögonen. Men när hon såg upp igen var 
prinsen försvunnen, och dockhusen och 
lysmaskarna och hela stjärnlandet. Och 
hon satt vid fönstret med kritasken 
framför sig igen. — Men snälla du ska 
du inte tända ljuset, sa mamma, kom 
ut nu för vi ska ha kaffe och socker­
kaka. Men innan mamma drog för gar­
dinen så såg Bibbi stjärnan. Högt högt 
där uppe på den blå himlen gnistrade 
den. Och den var lika liten som stenen 
i mammas ring och såg ut att hänga i 
tallens högsta topp och blinka med ett 
vänligt klart ljus som skenet från en 
blågrön lampa.
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JIPP, SA MAMMA strängt, hur 
många gånger har jag sagt att 
du inte får ligga under mormors­

mors spegelbord, benen kan gå av, det 
där bordet är mycket gammalt, över 
hundra år. Vill du genast komma fram.

Tjipp som var en irländsk setter med 
glänsande öron lydde mamma och kom 
snopet ålande fram under bordet. Var­
ken mamma eller Maj kunde förstå 
varför hon alltid ville sova just under 
spegelbordet. Det fanns ju en mjuk 
soffa, stolar med fina nya kuddar och 
verandastolar, och alla var precis 
lagom för en setter att krypa upp i. 
Men Tjipp valde alltid bordet. — Jag 
undrar, sa mamma om inte mormor 
hade en hund en gång som också låg 
under det där bordet, nå i alla fall får 
du lova att jaga bort henne därifrån. 
Nu går jag och hälsar på tant Eva. 
Jag tar med Tjipp, så hon inte välter 
ned vaser eller gör något annat brå­
kigt. Och du får ha saftkalas på veran- 
dan. Lek nu snällt tills jag kommer.

Så kom Majs lekkamrater och hade 
dockor med sig, drack saft ur sugrör, 
slog sönder en sockerskål, blev trötta 
°ch gick till slut hem. Maj satt ensam 
kvar i en liten korgstol och åt upp de 
sista kolakaramellerna. Då hörde hon 
hur det gläfste inne i stora rummet.

Hade Mamma och Tjipp kommit 
hem och gått in köksvägen? Hon ru­
sade in så fort hon kunde. Solen lyste 
°ver mattan, de gröna löven utanför 
skuggade väggen och soffan. Nu hörde 
hon klart gläfset igen, det kom från 
mormorsmors bord. Där låg en hund, 
men inte Tjipp. Det här var en svart 
Pudel, med hängande öron och rött 
sidenhalsband, vems kunde den vara 
°ch hur hade den kommit in i rummet 
°ch under bordet? — Gå ut igen, där 
ar du inte vara, sa Maj och gick sakta 

mot hunden. Hon visade två rader vita 
sylvassa tänder i en stor gäspning och 
Piötsligt talade den svarta pudeln — 
Ahnej, sa hon. Jag går visst inte här­
ifrån, det här är min plats sedan länge. 
■Jag är pudeln som din mormorsmor 

ade när hon var liten. Flora, heter 
Jag. Tänk förr fanns det minst fem 
syskon till hemma.

„ ma gossar i sammetskoltar som red 
käpphästar, små flickor med kork- 

s ruvslockar och spetskjolar. Fast då 
ick jag jn^e heHer ligga här under 
ordet. Men det ska jag säga att inte 

g oa J'PPP vara här när det är mitt bord.
gaspade hon igen och lade nosen på 

tassarna.
Snälla du, bad Maj, kila ut innan 

mamma kommer, hon blir så hemskt
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PUDELN
Av ELEONORE

arg, bordet kan gå sönder. — Det kan 
jag tro, när klumpedunsar till hundar 
kommer och slår emot det. Tjipp måt­
te få väldans mycket socker va? Se så 
smal och fin jag är, lejonklippt också. 
Jag har födelsedag i dag fyller hundra 
år jämt. Pudeln reste på sig och gick 
mjukt ut i rummet och ut på veran­
dan. Maj följde efter. Hon tyckte det 
här var bra konstigt.

— Du får också socker, när du fyl­
ler år så klart, sa hon och räckte pu­

deln ett par bitar. Till tack satt Flora 
på bakbenen och tackade med fram­
sträckt tass. — Tack och adjö, sa hon. 
Hälsa den där Tjipp, att man ska äta 
ett och annat litet hönsben så blir man 
smal. — Kommer du inte igen då, und­
rade Maj. — Kanske men det dröjer 
nog, nu måste jag tassa iväg. Och in­
nan Maj visste ordet av hade den svar­
ta pudeln med silkesöronen försvunnit 
i gräset och nu syntes hon inte alls.

Hon såg några spår av tassar i san­
den, de kunde vara den svarta pudelns, 
men det kunde också vara Tjipps. Och 
så kom mamma hem. — Har du haft 
roligt med lekkamraterna? undrade 
hon. Men vad mattan ser ut nu igen. 
Tjipp kom smygande med viftande 
svans och slank fram till spegelbordet. 
Men plötsligt stannade hon, nosade, 
och smög sig fram på golvet igen. — 
Hon ser ut som hon skulle se någon, 
sa mamma. Vad tror du hon ser? — 
Jag, vet inte, sa Maj. Kanske såg hon 
Flora, den hila svarta pudeln, mamma 
vet med rött halsband. Hon som fyllde 
hundra år idag. — Hur vet du att hon 
hette Flora, undrade mamma förvånat. 
Men då fick hon inget svar. Både 
Tjipp och Maj stod och såg utåt vägen 
i solen som de väntat att få se en liten 
svart pudel med hängande öron. Men 
vägen låg tom under den blå himlen, 
och vårblommor lyste i rabatten.

■ KÖPA BIOGRAF
Forts, fr. sid. 30

karna som står uppradade på golvet 
tar man bort på lördagen och ställer 
utmed väggarna när det ska dansas. 
Dom som inte får plats där travar vi 
ovanpå varandra i ena hörnet. Musi­
ken står i andra hörnet och spelar.

Uno nickade och tittade åt andra 
hållet:

— Det finns ingen duk här, sa han 
konstaterande. Det är bara en kalkad 
vägg med en svartmålad fyrkantig ram 
på... ? !

— Javisst, men det går bra. Bilder­
na blir lika fina där som om man 
hänger opp ett lakan som vi gjorde till 
en början, sa Efterträdaren. Den svar­
ta ramen passar precis till bilden... !

Uno nickade och efter en ny fors­
kande blick som hastigt svepte över 
lokalen gick han ut. Efterträdaren följ­
de efter och låste dörren med den 
skramlande nyckelknippan.

— Hör nyckelknippan till biogra­
fen?, undrade Uno som om det var 
mycket viktigt. 

— Nä, det är bara nyckeln som föl­
jer med ... upplyste Efterträdaren.

— Hm-hm ... Hur ser maskinrum­
met ut då?, undrade Uno.

— Vi ska titta på det. Nyckeln dit 
har jag inte med mej, men vi kan se 
på det utifrån ändå ...

Han gick före mot andra gaveln och 
stannade. Det fanns en utbyggnad där 
och en trappa ledde upp till en dörr. 
Uno såg att motorn var i källaren. En 
drivrem löpte ut genom en springa och 
upp genom golvet i det påbyggda ma­
skinhuset. Han tyckte att han borde 
komma med lite kritik, som han trod­
de hörde till när man var spekulant 
på nånting:

— Det ser egentligen ut som ett 
skatbo, sa han. Det ramlar väl ner en 
vacker dag. Hur går det då.. ? !

— Ramlar ner .. ? ! Nja, det tror jag 
förstås inte ... Och vad maskinen be­
träffar så är det en som man maste 
köra en akt i taget med: ”slut på första 
akten, slut på andra akten” och så vi­
dare. Men det är biopubliken van vid 
här så det går bra .. ! Ska vi gå ner till 
kamrern .. ? ! Forts, å sid. 34
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Uno nickade och kände att det högg 
till i hjärtat igen, nervöst och dunkan­
de. Han drog djupt efter andan i smyg. 
När de var uppe på vägen igen sa Ef­
terträdaren:

— Jag antar att ni inte ensam ska 
köpa biografen, det är ni för ung för. 
Vem är den andre .. ? !

— Min far, sa Uno lite generat och 
trots att fadern ingenting visste om 
hans planerade bioköp.

— Er far — jaha jag förstår. Vad 
sysslar han med?

— Ingenting nu ...
Det blev en paus. Sedan sa Efterträ­

daren plötsligt:
— Jag antar att ni är solventa .. ! ?
Det var ett farligt ord och Uno tyck­

te det var bäst att vara försiktig. Sol­
vent lät farligt som alla ord lät som 
var honom ovana och främmande. 
Spontant sa han:

— Det tror jag inte ... !
— Vaaaa ... ? ! Efterträdaren vred 

snopet och häftigt på huvudet och såg 
ett slag lika dum ut som hans bodbiträ­
de: ----------Är ni inte solventa ... ? !

O

Uno förstod nu att han begått en 
hisklig tabbe. Att vara solvent var tyd­
ligen något fint i detta sammanhang. 
Han sa hastigt:

— Nåja, det är ju en sak man kan 
bli om man vill... !

Efterträdaren hostade i handen och 
svalde. Sen sa han:

— Jo — javisst, ja ...
Uno märkte att trots tystnaden som 

uppstod efter detta Efterträdaren hos­
tade lite väl ofta och att det ryckte 
som av spasmer i hans mungipor. Det 
är tydligen en knodd, tänkte Uno för­
tretad och kände sig samtidigt ganska 
generad invärtes. När de passerade ett 
par gubbar som lagade stensättningen 
framför hotellet ropade Efterträdaren 
högt: — Det här är en spekulant på 
biografen... !

Gubbarna kastade en blick på Uno 
och Efterträdaren log i smyg bakom 
hans rygg. Uno hade lust att smita 
bort på cykeln och ropa åt Efterträda­
ren att han gav fan i deras flugskitna 
biografkåk. Han hade inte alls någon 
lust att träffa kamrern nu, han var 
kanske värre än Efterträdaren. Kan­
ske han skulle bli utkörd. Men han 
var för feg för att smita och han gick 
uppför den breda cementtrappan med 
darr i knävecken. Han måste fatta tag 
i ena ledstången av galvaniserai järn­
rör för att komma upp.

Innanför dörrarna fanns en mindre 
korridor. På en dörr stod med blå 
bokstäver på en vitemalj erad skylt: 
”Kontor”. Efterträdaren knackade has­
tigt på dörren och utan att invänta svar 
öppnade han och gjorde tecken till 
Uno att stiga på.

O

Bakom ett stort skrivbord som var 
fyllt av pappersark satt en gammal vit­
hårig herre. Han såg snäll ut som en 
jultomte.

— Jag kommer med en spekulant 
på biografen. Men han är inte sol­
vent ... !

Efterträdaren for ut i en häftig 
skrattattack som om det suttit och 
sprängt inom honom en längre tid och 
med ens exploderade.

Den gamle bakom skrivbordet såg 
ogillande på honom. Sedan såg han 
på Uno och sa:

— Jaha — ja, det är inteckningar 
upp till skorstenen i huset, för om­
kring tietusen kronor. Det kostar tolv­
tusen. Det vill sonen ha. Men om ni 
kan lägga en hundralapp på bordet så 
får ni det och papperna på det... !

— Det är hans far som ska köpa 
det, sa Efterträdaren. Vad heter er 
far .. ? !

— Andersson, sa Uno stärkt av den 
gamles ord. Johan Andersson, tilla 
han. Och vi bor i stan vid Traktors­
gatan ...

— Den vet jag var den ligger, sa 
Efterträdaren. Jag har en kollega som 
har en affär där, Rosén — jag ska ringa 
honom... !

Han grep telefonkatalogen och blädd­
rade i den.

— När kan vi i så fall få överta hu­
set?, undrade Uno.

— Precis när som helst sedan vi 
skrivit på affärspapperen, sa den 
gamle.

— Rosén, Rosén, Rosén, Rosen, Ro­
sén, Rosén---------- rabblade Efterträ­
daren hastigt och lät ett pekfinger föl­
ja namnspalten i telefonkatalogen: — 
Här har vi det.. !

Han grep telefonluren efter en vev- 
ning med veven på sidan av apparaten: 
— Fröken — kan jag få nr 16 9 i 
stan... I stan, ja. Tack!

Kamrern pysslade med sina papper 
och såg ut som han ogillade Efterträ­
darens förehavanden. Uno tittade bak­
om hans rygg där en stor väggalma- 
nack hängde med röda stora datum­
visare: ”22 april 1932”, visade den.

— Hej, Olle, sa Efterträdaren i te­
lefon. Det är jag, Johan i Ramarp. Hej

— jo, känner du en Johan Andersson 
på Traktorsgatan. De är spekulanter 
på vår biograf--------------Hm-hm .. !
Jaså, du säjer det? Jaha — Jaha ------
tack ska du ha. Hälsa frun. Hej .. !

Han la på luren och tittade kamrern 
med sensation i ögonen:

— Dom har ingenting. Fattiga som 
råttor... !

Kamrern ryckte på axlarna. Såg på 
Uno med snälla ögon:

— Som sagt — hälsa far att om vi 
får en hundralapp kontant på bordet 
ska ni få huset och papperna på det.. !

O

Uno reste sig upp, bugade mot den 
gamle och sa adjö. Han försvann snabbt 
ut i korridoren. Efterträdaren stanna­
de kvar. Han kunde höra hans upp­
trissade röst innanför dörren, ända ut 
på trappan ...

Fadern opponerade sig bestämt mot 
biograf köpet:

— En hundralapp — är du inte rik­
tigt klok. Var ska jag ta den ifrån. 
Och man kan väl inte gå till grannar­
na och be att få låna en hundralapp 
för att man ska köpa en biograf. Nä, 
hade det varit ett litet torp kunde jag 
gått med på det! Men en biograf, det 
är bara något humbug att lura av folk 
deras pengar. Men se ett torp, där ger 
man folk i alla fall något som de kan 
äta och dricka och inte några idiotiska 
bilder om sjejker å sånt med en mas­
sa kärringar omkring sej. Det har jag 
aldrig begripit att det kan intressera 
folk. Jag har varit på film en gång i 
mitt liv och jag fick nog. Det räcker 
väl att ha en kärring. Hur det kan va 
intressant att se bilder av en som har 
dussinet fullt förstår jag inte. En sån 
kan inte bli gammal — nä, det intres­
serar mej inte ...

Fadern var obeveklig och Uno fick 
ge upp.

Senare på kvällen mötte han Inga 
som undrade var han varit eftersom 
hon sett honom cykla bort finklädd på 
förmiddan:

— Jag har köpt en bio, sa han för 
att se hur hon skulle reagera.

— Köpt en bio ... ! ? utbrast hon 
och gav upp ett porlande skratt och 
vände ryggen åt honom.

Han förstod att hon babblat om det 
för alla hon träffat för därefter kalla­
de alla honom för ”Biografägaren”. 
Det fick han heta tills han exercerade 
beväring vid kavalleriet. Då blev han 
kallad ”dragonen”. Och det binamnet 
gillade han bättre.
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Efter sanatorierna konuner lungkliniker

Lungklinik
Lungkliniken 
behandlar 
alla slags 
lungsjukdomar

sjukvård i
brännpunkten

Sanatorierna avlöses småningom av 
centralt belägna lungkliniker med alla 
moderna medicinska resurser för mo­
dern lungsjukvård.

Lungsjukdomarna är nu en ”större 
familj”. Lungsjukvården i dag inne­
fattar — utom tbc — även sjukdoms­
grupperna: astma, kroniska bronkiter, 
lungcancer m. fl.

Hjärtsjukdomar upptäcks även vid de
allmänna skärmbildsundersökningama.
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Ären 1955—1960 utgjordes cirka 68 % 
av icke-tuberkulösa skärmbildsfynd i 
Stockholm av hjärtsjuka.

Utvecklingen har gjort att De lung­
sjukas riksförbund — bildat 1939 — 
ändrat sitt namn och heter nu Riks­
förbundet för hjärt- och lungsjuka.

Riksförbundet vill samverka med be­
rörda parter inom sjukvård och arbets­
värd, arbetsmarknadens och närings­
livets organisationer m. fl. för norma­
lisering av hjärt- och lungsjukas lev­
nadsvillkor.

Eöntgenplåtarna granskas

Modern människovärd 
ar samverkan mellan

läkare och sjukvård
socialvård och arbetsvärd
arbetsmarknad och näringsliv 
och

FhdSFORBUNDETHjärt- och lungsjuka

Andningsmätning 
med s. k. Bernsteinspiro­

meter, som avslöjar 
andningsorganens styrka 

och funktion m, m.
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